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What’s Coming Up 

今年も新大工商店街のハロウィンパーティーが１０

月２7 日(土)・２８日(日)に開催されます。今のところ、

まだ時間帯が決定していませんが、はっきりした予定

が決まり次第お知らせいたします。後ほど、ハロウィン

パーティーについてのチラシを配布いたしますので、

そちらの方でも詳細を確認されてください。 

※１０月スクールお休みの日 

10 月８日（月）、９日（火）、２６日（金）、２７日(土)、 

３０日（火）、３１日（水） 

お間違えのないようお願いいたします。 

One Phrase English 

ハロウィンパティーでコスチュームを着ているお友達

に言ってみましょう！ 

 

・What a great costume! 

素敵な衣装だね！ 

 

・Aw, you look so cute!  

（その衣装は）とってもかわいいね！ 

 

コスチュームを着ている人だけではなく、かわいい洋服などを

着ている人にも使えます。普段の会話でも 

よく使われる表現なので覚えておくととても 

便利ですよ。 

・Oooh, you look scary! 

（その衣装は）怖いね！ 
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Monthly Newsletter 

Culture Corner        
ジャック・オ・ランタンはどこから来たのか考えたこと

ありますか？ハロウィンの伝統である、カボチャを顔

のように彫るのはアイルランドからやってき、神話の

中の“けちなジャック.”というニックネームのアイルラ

ンド人の男が始まりだと言われています。けちなジャ

ックは悪魔が彼にいたずらをしないように、悪魔に奇

術をかけたと伝えられています。けちなジャックは悪

魔に奇術をかけたため、死んだ後、天国にも地獄に

も行けず、けちなジャックの魂だけが地上をさ迷った

のです。しかし、その悪魔がけちなジャックに道を照

らすためにカブの中に燃えている石炭をあげまし

た。そのため、アイルランドの人たちは、けちなジャ

ックを“Jack of the Lantern,”と呼ぶようになったの

です。それを省略したのが“jack-o’-lantern.” (ジ

ャック・オ・ランタン)です。その時から人々は、カブ

やビート、カボチャを顔の形に彫るようになりました。

人々は、けちなジャックや悪霊追い払うためにランタ

ンを窓やドアの近くに置きます。アメリカの人たち

は、ジャック・オ・ランタンを作って、その中にロウソク

を置きます。一般的に、ハロウィンの時にジャック・

オ・ランタンが家のドアの前にあれば、その家にはお

菓子をもらいに来ていいですよという印になります。 
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